METHODS AND PROBLEMS OF PREDICAT TRANSLATION

Matkarimova Gulshanoy Ahmadjonovna

Teacher of Department of Foreign Languages,

Andijan Institute agriculture and agrotechnologies

Annotation. The relevance of this article is determined by the growing interest

of linguistics in the problems of translation theory and its relationship with theoretical

grammar. A part of a sentence, the functional-syntactic nature of which does not

change in the entire unlimited number of real sentences (the subject as the source or

object of the action, the predicate as the action that the subject performs), being

lexically expressed in different ways under the conditions of the identity of lexemes, is

sorted as a component of each new sentence with all new objects, with their properties,

conditions of their existence, thereby providing a reflection of the final installation of

language means of the unlimited variety of the objective world and worlds that are
created by human intellectual activity.
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CHOCOBBI A ITPOBJIEMBI ITEPEBO/IA TTPEJJUKATA
Martkapumosa I'yiimanoil AXMaJaKOHOBHA
[IpenonaBatensb kadeapbl HHOCTPAHHBIX A3BIKOB,
AHIMKaHCKOTO UHCTUTYTa CEIBCKOTO
XO0341CTBA U arpOTEXHOJIOTUI
AHHOTAaUMsA. AKTYyaJbHOCTh JTAHHOM CTaThbH OMNpPENEIISIETCI POCTOM HHTEpeca
JMHTBUCTUKH K IpobOjieMaM TEOpHUU NEepeBOJa U €€ B3aUMOCBS3HM C TEOPETUUYECKOU
rpammaTtukoil. YacTe mnpemioxeHus, (yHKUHOHAIbHO-CHHTAKCUYECKas MpUpoJa
KOTOPOM HE M3MEHSAETCS BO BCEM HEOIPAHMYEHHOM YUCIE PEATBbHBIX MPEIJIOKEHUN
(mouiexaliee Kak HCTOUHUK UM OOBEKT IEHCTBUS, CKa3yeMoe Kak JIeHCTBUE, KOTOPOE
coBepiiaeT CyObeKT), OyAydd IMO-pa3HOMY BBIpaK€Ha JIEKCUUYECKH B YCIOBHSIX
TOXJIECTBA JIEKCEM COPTUPYETCS KaK KOMIIOHEHT Ka)XJO0r0 HOBOI'O MPEIOKEHUS CO

BCEMH HOBBIMHU IpPpEIMETaMH, C HX CBOﬁCTBaMH, YCIOBUSAMH HX CYHICCTBOBAHMUA,
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obOecrieunBasi TEM CaMbIM OTPaKEHHWE KOHEYHOW YCTAaHOBKH SI3BIKOBBIX CPEJICTB
0e3rpaHMYHOTO MHOT000pa3us MPEIMETHOTO MHUPA U MHPOB, KOTOPBIE CO3AIOTCS
MHTEIJIEKTYaJIbHON JEATEbHOCTBIO YEIOBEKA.

KiaroueBble cioBa. Y30CKCKHM W aHTTIMHACKAM SI3BIKH, 3HAYCHHUE, YacThb
NPENJIOKEHUSI, JeATEIbHOCTh, O0O0y4YeHue, (QyHKIMOHANbHAS, CHHTAKCUYECKas,
WHJVBHYaJbHAsl, IEPEBOI.

B o0pa3zoBaHuu cKa3zyeMOro pasjiMuusi SI3bIKOBBIX CHUCTEM MPOSBISIOTCS
CHWJIbHEE M MHOTOCTOPOHHE, YeM B OOpa30BaHUU MOJIEKAIIET0. ITO 00YCIOBICHO
€MKOCTBIO U 3HAYCHUEM JIAHHOTO YJICHA MPEIJIOKECHUS.

Cam mpeameT, 0 KOTOPOM HJIET peyb, MOXKET MPOSIBUTH CEOsl, T. €. PEaIbHO
ONpeNenuTh ce0sl, TOMBKO uepe3 NeHCTBUS M (YHKIHUU, KOTOPHIC BBIPAKAIOTCS
cka3zyeMbIM. [Ipeukat cBs3bIBAET AEATEIISI C 00BEKTOM U MOAU(PUKATOPAMHU JEHCTBUS.
HIMeHHO Mo3TOMY CKazyeMoe SIBISETCS (paKTUYECKUM IIEHTPOM, K KOTOPOMY TATOTEIOT
¥ cOOMpPAIOT MOATPYIIIBI BCE WICHBI TIPEITIOKECHHUS.

DTO NPOUCXOAUT Ha JTF0O0M si3bIKe. HO 3TO XOpOIIIO BUIHO B aHTJIMMCKOM SI3BIKE,
IJIE HEJb3Sl OIYCTUTh HU OJIHY TJIABHYIO YacTh MPEJIOKEHHS. 31ECh MOKa3aTEIbHO
CpPaBHUTH Y30EKCKOE U aHTJIMICKOE COCTABHOE UMEHHOE CKa3yeMoe.

Menunr akam mmmdokop. — My brother is a doctor
CkazyemMoe MOXET OBITh BBIPAKEHO JBYMS THUIIAMH TIJIArOJIOB: TJIArOJIaMH,
0003HaYarOMKUMH JIEUCTBUE, W TIJarojamMu, OO0O3HAYAIOIUMH CYIIECTBOBAHUE W
OOBEKTHBHYIO PEATbHOCTh. YTIOTPEOJICHHE TJIarojoB MEPBOW TPYIIbI B KauyecTBE
CKa3yeMOro HE CHJIbHO OTJMYAaeTCs OT COOTBETCTBYIOIIMX Y30€KCKHX TIJIarojoB
NEeUCTBUS, MOPTOMY Mbl HE OyJE€M OCTAHABIMBATHCS HA CKa3yeMOM, BBIPAKECHHOM
[JIaroJIoM JIeHCTBHS. PaccMOTpHM I1arojibl BTOPOH IPYIIbI, B KOTOPYIO BXOAAT 10 be
u to have, B 3HaueHWH W yHOTPEOJCHUM KOTOPBIX HAOJIOJACTCS CYIIECTBEHHOE

pacxoKJACHHUE IO CPAaBHEHHIO C COOTBETCTBYIOLIMMH y30eKCKMMH bo’lmog u ega

bo’lmog.
1. I'marosn ObITH
AHrMACKUi raroi to be cooTBeTCTBYET y30eKkckoMmy rinaroiy «bo’lmog». B

CBOEM OCHOBHOM 3HaueHuu «bor Do’lmog», kak wu3BecTHO, riaron «bo’lmogy»
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yHoTpeOIsieTCs B IPOIIEAIIeM U Oy IyIieM BpEeMEHH, a B HACTOSIIIIEM BPEMEHU OOBIYHO
omyckaeTcs. Ho B aHTIMIICKOM SI3BIKE TJIArOJI-CBSI3KA 00s3aTElICH W B HACTOSIIIEM
BpeMeHu. CpaBHUTE MPEATIOKECHHUS:

Men honada edim.- | was in the room.

Men honada bo'laman. - I'll be in the room.

Men honadaman. - | am in the room.

Kpome Hacrosiero BpeMeHu (oImycKasi IJ1aroyi-cBsizKy B y30€KCKOM SI3bIKE H €70
00s3aTeIbHOE MPUCYTCTBUE B AHTJIMHCKOM SI3bIKE - B OCHOBHOM 3TO (popMajbHOE
00CTOSITEIHCTBO, CBA3AHHOE C Pa3HOM CTPYKTYPOH JIBYX SI3BIKOB), 31€Ch YIIOTpEeOIeHNE
u 3HaueHue 10 be coBmamaror ¢ "bo'l+moq" Ttoxke. Ho Ha 3TOM CXOACTBO
ucyeprnbiBaeTcs. [maron «ObITh» Tropa3no Ooraye CBOMMHU MOTEHIUATBHBIMU
CEMaHTUYECKUMHU BO3MOXKHOCTSIMH, 4eM y30ekckoe «bo’lmogy». Takum oOpaszom, B
3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTa OHO MOXXET NpHUOOpeTaTh 3HAYEHHUE «COCTOSIHUE B
MIPOCTPAHCTBEY», HAIPUMED:

The book is on the table — Ctonau yctuna kuto6 60p. -Kuaura nexxut Ha cTode.
The table is in the middle of the room - Stol hona o’rtasida turibdi.- Ctoa crour
KOMHATHI.

JlaBaiiTe pacCMOTPHM €I1I€ HECKOJIBKO BaKHBIX U3 €0 MHOTOUYHCJIEHHBIX 3HAYEHUM:
1. “bo’lmoq, qatnashmoq”

She’ll be here all the day — U bu yerda butun kun davomida bo’ladi.

2. “sodir bo’lmoq, bor bo’Imoq”

It was only last year.- Bu faqat o’tgan yili sodir bo’lgan edi.

3. “teng bo’lmoq, tashkil etmoq”

Twice two is four.- Ikki kara ikki to’rtga teng.

4. “turadi (narxlar haqida)”

How much is the hat? - Bu shlyapa gancha turadi?

I'naros {0 be B onpeeieHHBIX CIIOBOCOYETAHHMSIX MOXKET MPHOOPETATD U APYTHUE
3HAYCHUS:

Are the boys in bed? -Bolalar uhlashayaptimi?
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B anrnmiickoM si3pike 0Opa3oBalics psijl YCTOMUMBBIX COYETAHUM C II1arojiom to
be, kortopeie mepeBonsATCS Ha Y30€KCKM W PYCCKHH SI3BIKM, KakK IIPaBUIIO,
COUYETaHUsAMM IJ1aroyios aercteus. Hanpumep:

He was ill at ease. - U o’zini noqulay his qilardi.-Ox ayBcTBOBa ce0s1 HEIOBKO.
OCTaHOBMMCST B HAIlleM H3JO0XCHHH Ha HEKOTOPBIX CIOBOCOYCTAHUAX C

rimarosiom t0 be, omyckast cioBocoderanust {0 be ¢ cymecTBUTEN HBIMU THIIA OH
TOKapb, 3ajgadya Jerkas U T.1., O KOTOPBIX JOCTaTOYHO CKa3aHO B IpaMMaTHKe
AHTJIMKCKOTO S13bIKa M KOTOPBIE HE TPEICTABIIAIOT TPYAHOCTH JIJIsl yCBOEHUS, HOO MaJjio
4YeM OTJMYAIOTCS OT COOTBETCTBYIOUIMX Y30€KCKMX M PYCCKHUX CJIOBOCOUYETaHUI.
OOpaTuM BHUMaHUE Ha OTJENbHBIE CIOBOCOUYETAHMUS C t0 be, 0COOEHHO XapaKTepHbIE
JUISL aHTJMHCKOTO s3bIKa M MOTOMY MPEACTABISAIOIIME ISl HAC OCOOBIA MHTEpEC.
OO11en3BeCTHO, KaKO€ 3HAYEHHME HMEIOT I[IOCNIEJIOTH B aHIJauiickoMm s3bike. C
MTOMOILIBIO  TTOCJIEJIOTOB, TPUCOEAMHSIOIUXCS K psiay Oosiee ynoTpeOUTETbHBIX

AHTJIHICKUX TJ1ar0JI0B, BXOISAIIUMX B OCHOBHO# ciioBapHbIi (om (to do, to go, to come,

to make, to put, to give, to take u T. 0Opa3yroTCs IIaroybl ¢ HOBBIMU 3HaueHUsIMH. Ho

npu A00aBJICHUHU TOCJENora K TJlarojaM JCUCTBUS 3HAYCHHE MCXOJIHOTO TJiarojia B
COUYETaHUU JINOO COXpaHSIETCs HApaBHE CO 3HAYECHUEM MPUCOCAUHIEMOTO MOCIIEINOra,
1160 00pa30BaHHOE CIOBOCOYETAaHUE MPUOOPETAET UANOMATUYECKOE 3HAUEHUE, a PU
100aBJICHUM TOCIENOora K Iiaroily ObITh OCHOBHYIO CMBICTIOBYIO HAarpy3ky HeceT
MOCJIENIOT.

MHor#e U3 3THX TOCIEI0TOB MHOTO3HAYHBI.

The meeting was off. Majlis o'tkazilmadi. - CoOpanue He cOCTOSITOC.
MO3KHO 3aMeTHTh, YTO aHTIHicKoe t0 be mcmomp3yeTcs mmpe, 4eM y30eKcKoe

«bo'lmog» u pycckoe «ObITh». DTO OYEHb 3aMETHO B PSC CIydaeB, KOT/Ia aHTJIMYaHEe
MIPEAMOYUTAIOT COCTABHOMY HMEHHOMY CKa3yeMOMY, COCTOSIIIEMY M3 TJIarojia-CBsI3KH
«to_be» u mpunararenpHoro wiu npudactus I wim II, KoTopble MMEIOT 3HAYCHHE
COOTBETCTBYIOIIIETO IJIaroja, MpoCTOMY TJIaroJbHOMY CKa3yeMoMy.

Bosee Toro, HeueTkoOe pa3rpaHUYEHUE IEPEXOAHBIX M HETICPEXOIHBIX IJ1arojoB
pacmpuiio pamku yrnoTtpebnenus npuuactus Il B cocrtaBe BTOpPOro sieMeHTa

COCTaBHOroO  MUMCHHOI'O  CKa3yeMmoro, 6J1aroz[ap51 4yeMy CTajl0 BO3MOKHBIM
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ynotpeOaeHre B aHATOTMYHOM PYHKIMH U puyacTus 1 HenepexoJHbIX I71arojos, 4TO

BCTpeUaeTcsl Ha Y30€KCKOM U PYCCKOM SI3bIKaXx:

She is well-connected. - Uning yahshi tanishlari bor. - ¥V Hee npekpacHbie cBs3H.

He was well-mounted. - Uning yahshi oti bor edi. -Y uero Obina npekpacHas JI0maib.
Hecmotps Ha TO, 4TO 1O (DOpME 3TO MACCUBHBIE KOHCTPYKIIMU, CYOBEKT HE

o0o3HayvaeTr npeamMecT I[Cf/iCTBI/IS[. On JOJDKCH OT'OBOPUTHLCA, TOBOPsA, YTO COYUYCTAHUA

«ObITh + mpuyactue II» OT HemepexoJHBIX TIJIArojOoB B (PYHKIHSIX COCTaBHOTO

HMMCHHOTO CKa3yCMOI'O HCYACTHI. I'naros-cBsi3ka m B COUYCTAaHHNHU C ITpUjIaraTCJibHbIM

I IIpUYaCcTUEM B COCTABC COCTABHOTO MMCHHOI'O CKa3yCMOI'0 BBITCCHACT APYIUC

IJ1aroJjibl-CBA3KH, Ooee MOAXOASIIME IO 3HAYCHUIO B TOM MJIM HHOM KOHTEKCTE: 10 get,

to turn, torow u 1. 1. Ha, KOTOpBIE MPEOOPa3yIOT AMHAMUKY NEUCTBUS, TIEPEXO]] U3
OJTHOTO COCTOSIHUSA B JPYToe€, Harpumep:
He’s lived here only since the year we were married. - U bu yerda fagat biz turmush
qgurganimizdan beri yashamoqda. Owu kHMBET 3[€Ch JHIIb C TOrO roja, KOraa Mbl
MTO>KCHIITHACH.
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